
I HATE COMIC SANS!

Presenter
Presentation Notes
I Hate Comic Sans! Imagine you were chosen to play for your country for the first time. And you Had to wear THAT shirt! Ronaldo wouldn’t have agreed to play in that shirt!Traducción de María Navarro¡Odio la Comic Sans!” Imagina que te escogen para jugar por tu país por primera vez, y  ¡tienes que llevar esta camiseta!. Ronaldo no hubiera estado de acuerdo en jugar con ella.



Presenter
Presentation Notes
I Hate Comic Sans because I receive letters, emails, see blogs and get asked for lot’s of interviews about this silly little font.======Odio la Comic Sans porque recibo cartas, emails, veo en blogs y me preguntan en montones de entrevistas sobre esta fuente un poco tonta.



It’s Overused 

It’s Badly used

It’s not serious typography

Used Incorrectly by Hospitals, 

Businesses, and Banks, etc. ?

Presenter
Presentation Notes
Why do you hate Comic Sans? Is it because it’s over used? Yes you can’t turn the corner without seeing Comic Sans on something somewhere.I was shocked when I went to Rome and went to a bank machine to draw out my money and the machine is in Comic Sans! Who made that decision? What was there job and they should have been fired.(Hacemos un Mundo más silencioso...We make a more silent world.)It’s badly used in many ways. You get it on receipts and statements from companies and sometimes the government sends out documents so they appear to be friendly.======¿Por qué odio la Comic Sans? ¿Será porque está sobre utilizada? Sí, no puede uno girar la esquina sin ver la Comic Sans en algo, en alguna parte. Me impresionó cuando fui a Roma y al ir al cajero para sacar dinero ¡la máquina estaba en Comic Sans!. ¿Quién tomó esa decisión? A quien hizo ese trabajo tendrían que haberlo despedido.(Hacemos un mundo más silencioso)Está utilizada mal en muchas ocasiones. La encuentras en los recibos y declaraciones de empresas y, en ocasiones, el gobierno la envía sus documentos para aparentar ser amable.



“A Computer on Every Desk,
In every Home, 

Running Microsoft Software”
the Microsoft Mission statement c. 1980

Presenter
Presentation Notes
A Computer on Every Desk, In every home that was the original Microsoft message from about 1980 to the present. The small print was always implied ‘running Microsoft Software’. This is a picture of the original Microsoft eleven (of twelve, Bill Gates recently in an interview for the BBC said twelve of Paul Allen and his friends went to New Mexico to start a company. Like minded individuals all programmers. The twelfth, Miriam ‘mama’ Lubow missed the photo. She stayed home that day because of a freak snow storm in New Mexico) That is Bill Gates at the front most left.======`Un ordenador en cada escritorio, en cada casa´, éste era el mensaje original de Miscrosoft desde 1980 hasta la actualidad. La letra pequeña estaba siempre implícita “que funcione con el software de Microsoft”. Esta es una foto del grupo original de los `once´ de Microsoft (de doce, Bill Gates recientemente en una entrevista para la BBC dice que eran doce, Paul Allen y sus amigos los que se fueron a Nuevo México a iniciar la empresa. La número doce, Miriam `mama’ Lubow se perdió la foto. Se quedó en casa ese día a causa de una terrible tormenta de nieve en Nuevo México). Bill Gates es el que está en la parte delantera izquierda.



Computers were expensive
Marketed mostly to businesses

Expensive Dial up internet
Off peak use only on AOL (after 6pm-6am) 

Screen savers were products
Microsoft Scenes 
After Dark (flying toasters)

CD-ROM ‘multimedia’ software 
MS Beethoven, Schubert, Stravinsky, Strauss
MS Ultimate Frank Lloyd Wright
MS Wine Guide, MS Dogs, MS Complete Gardening

Presenter
Presentation Notes
Computers before 1995 were expensive and mainly marketed to businesses. The internet was in its infancy. Expensive dial-up meant only true geeks were online. Screensavers where products. Microsoft Scenes used pictures of nature and the most popular screensaver were flying toasters by After Dark. A new concept of ‘Multimedia Software’ was being sold to be informative and teach about Art, Music Wine and the good things in life. These ‘titles’ were sometimes used in art museums as guides to exhibits. ======Los ordenadores de antes de 1995 eran caros y comercializados principalmente con las empresas. Internet se hallaba en sus inicios. La conexión dial era cara. Los salvapantallas eran productos. Microsoft Scenes usaba imágenes de la naturaleza y los salvapantallas más populares volaban grabados por After Dark. Un nuevo concepto de `Software Multimedia´ se vendía como informativo y de aprendizaje sobre arte, música y vino y las cosas buenas de la vida. Esos `títulos´ se utilizaban a veces en los museos de arte como guías de las exposiciones.



Microsoft Home 
(1993 Consumer Division)

•Goal: To create software for 
Mums, Dads, and kids

Product titles:
•Microsoft Flight Simulator*
•Microsoft Encarta*
•Microsoft Scenes*
•Microsoft Creative Writer

Presenter
Presentation Notes
In 1993 Microsoft, anticipating the consumer market, created the Consumer Division. Its products were packaged under the ‘HOME’ brand and sold to Mums and Dads and not businesses. The Consumer Division wasn’t responsible for selling Microsoft Word but Creative Writer where you could write fun letters, make banners with cool text effects with a new blue faced character called ‘McZee’. McZee became a font designed by Monotype’s California office.======En 1993, Microsoft, anticipándose al mercado de consumo, creó la División del Consumidor. Sus productos eran empaquetados bajo de la marca `Madre´ y vendidos a los papás y mamás, y no a los negocios. La División del Consumidor no era responsable de la venta de Microsoft Word, sino de Creative Writer, donde podías escribir con letras divertidas, hacer banners con divertidos efectos de texto con un nuevo personaje con cara azul `McZee’. McZee se convirtió en una fuente diseñada por la oficina Monotype de Califonia.



Presenter
Presentation Notes
Microsoft made other characters to go with its other products like the ones here for the ‘Magic Schoolbus’.======Microsoft realizó otros personajes para incluirse con sus otros productos como los que veis aquí para el "Magic Schoolbus".



Wall Street Journal: Aug 24, 1995

Presenter
Presentation Notes
August 24, 1995 this ad appeared in the middle of the Wall Street Journal. The long awaited Windows 95 ‘STARTS’======El 24 de agosto de 1995, apareció este anuncio en el Wall Street Jornal. El tan esperado Windows 95 `COMIENZA´.



Presenter
Presentation Notes
MicroNews, the internal Microsoft weekly news letter special addition  Friday August 25, 1995. Considered a major milestone it starts the first push to sell computers to the home market.======MicroNews, el boletín semanal interno de Microsoft edición especial del viernes, 25 de agosto de 1995, consideraba un hito importante el inicio de los primeros empujes para vender ordenadores para el mercado doméstico.



• Home computers in US home electronic 
stores for about $1000 

•First affordable computers available
• with Windows 95 installed  

• MSN Online network released to compete 
with America Online (AOL), Compuserve, 
Genie etc. 

• First Generation Internet Explorer released 
in the Plus Pack for Windows 95

Presenter
Presentation Notes
For the first time consumer stores carry computers with Windows 95 installed marketed at households and not businesses. They are affordable and advertised in the national and international media. Internet Explorer 1.0 is released.======Por primera vez, los consumidores se llevan ordenadores con el Windows 95 instalado a sus hogares, no a las empresas. Son asequibles y publicitados en los medios de comunicación nacionales e internacionales. Se lanza Internet Explorer 1.0.



‘Utopia’ Project Lead: Melinda French 
(future Mrs. BillG)

UI used a  simple method of Launching 
Applications

Similar to Hypercard stacks of the late 1980s
For children and novice users
Release: to coincide with Win95 and 1995 
Christmas Season

Presenter
Presentation Notes
1994 a final beta of a program code named ‘Utopia’ was being developed for the Home market. Its Project Manager was Melinda French. (who was at the time engaged to Bill Gates) The user interface was a graphic cartoon that you would click on icons in a home environment to launch applications to do things such as write letters, pay bills, or balance check books. This user interface was similar to a popular Hypercard/Supercard stack of the late 1980s and was targeted at novice computer users that would be buying their first computer with Windows 95. MS Bob was running on top of Windows 95. The name ‘Bob’ was chosen because it was generic and could be used without the worry of legal complications. A major consideration to any large release at Microsoft.======En 1994 una versión final beta de un programa llamado `Utopia´ se estaba desarrollando para el mercado doméstico. Su directora de proyecto era Melinda French (que en aquel entonces estaba prometida a Bill Gates). La interfaz de usuario era una representación gráfica de dibujos animados en la que podías hacer clic sobre iconos en un entorno familiar para abrir aplicaciones que hacían cosas como escribir cartas, pagar facturas, o libros de balances de cuentas. Esta interfaz de usuario es muy similar a un popular HyperCard/Supercard de finales de los ´80 y estaba dirigido a usuarios principiantes que han comprado su primer ordenador con Windows 95. MS Bob funcionaba con Windows 95. El nombre de Bob fue elegido porque era genérico y podía ser usado sin preocuparse por problemas legales. Un punto importante para cualquier gran lanzamiento de Microsoft.



Rover talks in Times New Roman

Presenter
Presentation Notes
When I first saw the ‘Utopia’ start-up screen I was impressed by the graphics which for the time seemed very sophisticated. Remember this is 1994 and these where considered very good graphics since most images of that time were flat especially in user interfaces. ======Cuando vi por primera vez la pantalla de arranque de `Utopia´ me impresionó por los gráficos que para el momento parecían muy sofisticados. Recordad que estamos en 1994 y estas cosas se consideraban muy buenos gráficos ya que la mayoría de las imágenes de aquel entonces eran planas, especialmente en las interfaces de usuario.



1994 Microsoft Bob

Presenter
Presentation Notes
When you knocked on the red door you entered a sitting room and your avatar follows you into the room (by default this was ‘Rover’). To launch an application you would click on one of the icons that were assigned to applications. You could change the default behaviour of these icons. Again I noticed the graphics were fun and it seemed they put a lot of time into the drawings but they over looked the font used in the cartoon dialogs or didn’t even consider it. I saw this as a flaw and quickly though I’d try drawing a test font.======Cuando llamabas a la puerta roja entrabas en una sala de estar que te llevaba hasta la habitación (por defecto este era `Rover’). Para ejecutar una aplicación tenías que hacer clic en uno de los iconos asignado a las aplicaciones. Podías cambiar el funcionamiento por defecto de estos iconos. De nuevo me di cuenta que los gráficos eran divertidos y parecía que dedicaban un montón de tiempo en hacerlos, pero no en prestar atención a la fuente utilizada en los diálogos de los dibujos, ni siquiera se planteaban esto. Vi esto como un defecto y rápidamente intenté dibujar una fuente de prueba.



DC Comics:
The Dark Knight Returns

DC Comics
Watchmen

Presenter
Presentation Notes
I had two comic books already in my office because the Consumer Division had always requested fun fonts for all its applications and I knew these might come in handy someday. I looked at DC Comics Batman release ‘Dark Knight Returns’, DC Comics ‘Watchmen’ and Marvel Comics ‘Daredevil’ to get ideas for a better solution than Times New Roman.======Tenía dos cómics en mi oficina porque la División del Consumidor siempre había solicitado fuentes divertidas para todas sus aplicaciones y sabía que me vendrían bien algún día. Miré DC Comics Batman título `Dark Knight Returns´, DC Comics `Watchmen´ y Marvel Comics `Daredevil´ para obtener ideas para una solución mejor a la Times New Roman.



DC COMICS: WATCHMEN  1986-87 
ILLUSTRATOR/LETTERER : DAVE GIBBONS

Presenter
Presentation Notes
Comics use primarily uppercase letters. I found the DC Comic ‘Watchmen’ more consistent and it seemed appropriate for the job.  I looked at the best versions of the various forms of the letters. And began manually drawing the letters on the computer with Macromedia Fontographer. I drew the letters over and over until I had a good letter that captured the feel of the hand drawn letters in the comic.======En los cómics se usan principalmente mayúsculas. Encontré el DC Comic `Watchmen´ más coherente y me parecía apropiado para el trabajo. Miré las mejores versiones de las diferentes formas de las letras. Y empecé a dibujar manualmente las letras en el ordenador con Macromedia Fontographer. Dibujé las letras una y otra vez hasta que tenía la letra buena, la que representaba el sentimiento de las letras dibujadas a mano del cómic. 



Presenter
Presentation Notes
I knew for a font I had to include lowercase characters. In comics lowercase is rarely used but here in DC comic’s ‘Watchmen’ Dave Gibbons used a mixture of lowercase and uppercase in ‘thought’ bubbles.======Sabía que para una fuente tenía que incluir los caracteres en minúscula. En los cómics, la minúscula es raramente utilizada, pero aquí en el DC Comic `Watchmen´, Dave Gibbons usaba una mezcla de mayúsculas y minúsculas en los bocadillos de los pensamientos.



• I did not scan anything
• Freehand drawing on screen in MacroMedia

Fontographer
• Looked at Comic Books to get a feeling for 

letterforms
• Comic Books are hand lettered and usually 

only capitals are used
• MS Bob ships with TIMES NEW ROMAN
• Manually hinted with MS Visual Truetype

Presenter
Presentation Notes
It is important to stress I did not scan in the comic books. This is unethical and illegal in most countries. I was not trying to create an example of comic lettering either I was just trying to solve a problem and deliver a solution for a cartoon application. So I made sure the printout was similar in weight to the Comic books and the letters similarly irregular like the hand lettered ones in the graphic novels.The test versions were named ‘Times New Roman’ so we could easily test them in Microsoft Bob. It was obvious under the impossible schedule that we could not produce a fully hinted and tested font in time for the release of ‘Bob’ they went with the original plan and used Times New Roman.The Consumer Division liked the Comic font and I carried on finishing it finally hinting it manually in Microsoft Visual TrueType. Some have asked why is it ‘Sans’? I originally called it ‘Comic Book’ but thought that this was too generic and it really wasn’t a comic book font so added the common Sans to the name since it was more sans than serif. The use of a serif in the uppercase ‘I’ is there because I found that the serif was better to separate the ‘I’ from the lowercase ‘l’ when I began making the lowercase. I was justified in doing this because Gibbons used a serif on the ‘I’ mostly but other times a single stroke.=====Es importante destacar que no escaneé los cómics. Esto no sería ni ético ni legal en la mayoría de países. No intentaba hacer un ejemplo de letras de cómic sino que intentaba resolver un problema y dar una solución para una aplicación con dibujos animados. Así que me aseguré que la impresión era similar en medidas a los cómics y que las letras eran igualmente irregulares como las letras escritas a mano en las novelas gráficas. Las versiones de prueba se llamaron `Times New Roman´ así que podíamos fácilmente probarlas en Microsoft Bob. Era obvio que el calendario hacía imposible que pudiéramos tener producida una fuente totalmente probada para el lanzamiento de `Bob´ así que se siguió adelante con el plan original y se usó Times New Roman. A la División del Consumidor le gustó la fuente Comic y continué finalizando el hinting manualmente en Microsoft Visual TrueType. Alguien me ha preguntado ¿por qué es `Sans´? Originalmente la llamé `Comic Book´ pero pensé que sonaba demasiado genérico y que realmente no era una fuente de cómic, por eso añadí lo de Sans al nombre ya que es más sans que serif. El uso de una serifa en la `I´ mayúscula es porque encontré que la serifa era mejor para diferenciar la `I´ de la minúscula `l´ cuando empecé a hacer las minúsculas. Justifiqué el hacer esto porque Gibbons usaba serifa en la `I´ la mayoría de las veces, aunque otras veces un simple trazo.



• MS Plus Pack for Win95 
• Internet Explorer 1.0
• Windows 95 OEM versions
• MS Movie Maker 
• Comic Chat 

Presenter
Presentation Notes
I continued to develop Comic Sans because the Consumer Division would always need something like a comic font. I was encouraged by another program’s request to test it in their application. This application was a movie making cartoon application called ‘Microsoft 3D Movie Maker’ that kids could make their own movies with its cast of characters. The original specification was to support computers without sound and speech balloons would be used. Eventually this was dropped when most computers that shipped with Windows 95 had support for sound. But the first package to ship Comic Sans was the Microsoft Plus Pack for Windows 95. This included games, desktop themes, sounds and Internet Explorer. Comic Sans was also added to the downloadable version of Internet Explorer with a suite of other fonts eventually becoming a list of 12 family of fonts. Microsoft Web fonts for Internet Explorer:http://www.microsoft.com/typography/fonts/default.aspxComic Sans was also shipped with the Windows 95 OEM (Original Equipment Manufacturers) version that is sold to hardware manufacturers to be customized and included into their computers for sale to the general public. This is second method of how Comic Sans is on every computer in every home. Finally Comic Sans was used in a new application called Comic Chat an application for online chatting using cartoon avatars. =========Seguí desarrollando la Comic Sans porque la División del Consumidor siempre necesitaba una fuente parecida a la de los cómics. Me sentí alentado por la petición para otro programa para probar en su aplicación. Esta aplicación servía para realizar películas de dibujos llamada `Microsoft 3D Movie Maker´ con la que los niños podrían hacer sus propias películas con su elenco de personajes. La especificación inicial era apoyar a los ordenadores sin sonido donde se utilizarían los bocadillos de habla. Finalmente, se abandonó esta idea ya que la mayoría de los ordenadores que se hacían con Windows 95 tenían accesorios para sonido. Pero el primer paquete donde se incluyó la Comic Sans fue el Microsoft Plus Pack para Windows 95. Incluía juegos, temas de escritorios, sonidos y el Internet Explorer. La Comic Sans fue también añadida a la versión descargable de Internet Explorer con una serie de otras fuentes que al final llegaron a formar una lista de 12 familias de fuentes. La web de Microsoft de fuentes para Internet Explorer:http://www.microsoft.com/typography/fonts/default.aspx La Comic Sans fue también incluida en la versión Windows 95 OEM (Original Equipment Manufacturers) que se vendió a los fabricantes de hardware para ofrecerla e incluirla en los ordenadores que se vendieran al público en general. Este es el segundo motivo por la que la Comic Sans está en todos los ordenadores de cada casa. Finalmente, la Comic Sans se usó en una nueva aplicación llamada Comic Chat, una aplicación para chatear online usando personajes de dibujos animados.



Microsoft Products: 3D Movie Maker

Presenter
Presentation Notes
Microsoft 3D Movie Maker for Windows 95. Notice the Microsoft Home logo which was on all Consumer Division products. ======Microsoft 3D Movie Maker para Windows 95. Fijaos en el logo de la Home de Microsoft que estaba en todos los productos de la División del Consumidor.



• Jerky City Comic Strip 
•http://www.jerkcity.com/

• Mermaid Elizabeth’s .exe downloads
•http://www.mermeliz.com/cchat.htm

Presenter
Presentation Notes
Microsoft Comic Chat. Once connected you enter a room with your avatar, here it’s ‘Xeno’ the alien. You can select an emotion and type your text and you comments and character are added to the current frame with others in the frame. Comic Chat is still available for download from many websites. ======Microsoft Comic Chat. Una vez conectado podías entrar en una habitación con tu personaje, aquí está el alién `Xeno´. Podías seleccionar una emoción y teclear tu texto y tus comentarios y los personajes son añadidos al marco actual con otros.Comic Chat todavía está disponible para descargar en muchas webs.

http://www.jerkcity.com/


• Ty Beanie Babies
• Apple I-Cards (original)

• Apple has replaced the Microsoft 
fonts

• Disney Corp.

Presenter
Presentation Notes
When Comic Sans was on every computers it started appearing in many placing notably in the collectable product of the 1990’s Ty’s Beanie Babies who used it on all the tags and packaging.Apple used Comic Sans on its first version of it’s internet cards ‘I-Cards’. Later Comic Sans was replace by an imposter called Chalkboard.Disney Corporation called Microsoft one day and asked if they could buy Comic Sans. Since we already gave it away with Internet Explorer I asked if I could have a signed photo of Mickey Mouse instead.======Desde que la Comic Sans estuvo en todos los ordenadores comenzó a aparecer en muchos sitios, especialmente en la colección de productos de los 90 `Ty’s Beanie Babies´  donde se usó en todas las etiquetas y embalajes. Apple usó la Comic Sans en su primera versión de sus tarjetas de internet `I-cards´. Después la Comic Sans fue sustituida por una impostora llamada Chalkboard. Un día, Disney Corporation llamó a Microsoft y le preguntó si venderían la Comic Sans. Puesto que ya la habíamos regalado con Internet Explorer les pregunté si en lugar de vendérsela podía tener una foto firmada de Mickey Mouse.



Presenter
Presentation Notes
My payment for Comic Sans by Disney.======Este fue mi pago de Disney por la Comic Sans



Presenter
Presentation Notes
Ty Beanie Babies. A gift from Simon Daniels of Microsoft in 1999.======`Ty’s Beanie Babies´. Un regalo de Simon Daniels de Microsoft en 1999



Presenter
Presentation Notes
If you go to Cyprus you can buy spices with a bit of Comic character.======Si vas a Chipre puedes comprar especias con un pequeño toque a Comic.



Presenter
Presentation Notes
In Brixton South London you can buy this Jerk Seasoning for making Jerk chicken.======En Brixton (Sur de Londres) puedes comprar este sazonador Jerk para hacer pollo al estilo Jerk.



Presenter
Presentation Notes
British Design magazine ‘Creative Review’ asked 6 designers to design posters using Comic Sans to show that you could make something beautiful with it. ======La revista de diseño británica `Creative Review´ pidió a 6 diseñadores que diseñaran carteles usando la Comic Sans para demostrar que se podía hacer algo bonito con ella.



Presenter
Presentation Notes
I worked for seven years next to this restaurant in New York City when I lived there and just last summer this is what their take away menu looks like.======Trabajé durante 7 años al lado de este restaurante en Nueva York, cuando vivía allí, y justo el verano pasado me encuentro que su menú para llevar se ve así.



Presenter
Presentation Notes
In Wimbledon this restaurant/bar has had this sign for eight years even though the current owner has been their for five years, Comic Sans still stays etched on its window.======En Wimbledon este Bar/Restaurante ha tenido este letrero durante 8 años, a pesar de que el actual dueño lleva allí 5 años, la Comic Sans permanece grabada en su ventana.



Presenter
Presentation Notes
You don’t have to go far because on C/ San Vicente Mártir in Valencia this shop sells old medals, coins and bills.======No tienes que ir muy lejos porque en la calle San Vicente Mártir, en Valencia, esta tienda vende medallas antiguas, monedas y billetes.



Presenter
Presentation Notes
And just across the street and up one street you can find one of the biggest Theatres in Valencia with Arturo Fernández in La Montaña Rusa. ======Y justo una calle más arriba, al cruzar, puedes encontrar uno de los mayores teatros de Valencia donde actúa Arturo Fernández en `La Montaña Rusa´.



Presenter
Presentation Notes
But these are always my favourites. The hand painted Comic Sans signs. This one in Reading England. Photo by Laurence Penney. ======Pero estos son siempre mis favoritos. Los rótulos de la Comic Sans pintados a mano. Este en Reading (Inglaterra). Foto de Lawrence Penney.



Presenter
Presentation Notes
Finally a good example of Comic Sans found in Madrid. What a good egg he is. ======Por último, un buen ejemplo de la Comic Sans encontrado en Madrid. ¡Qué huevo más bueno!



Presenter
Presentation Notes
You have to ask ‘Why if you get about 200 free fonts with a new computer why to user keep picking Comic Sans.======La pregunta es: ¿Por qué si se tiene cerca de 200 fuentes gratuitas en un ordenador nuevo siguen los usuarios escogiendo la Comic Sans?



DaMa Logo by Mode London

1. Round features in 
logos and type

2. Corporations want to 
appear warm and 
friendly

Dalton Maag Custom Type

Presenter
Presentation Notes
Well I think I know why. For the last 7 years I’ve been working at Dalton Maag in London England and we make fonts. Fonts for corporations and we get lots of request for ‘friendly’ designs. Companies want to appear warm and friendly so their customers are comfortable using their services. Round warm features in logos and in the corporate fonts.======Bueno, creo que sé por qué es.Durante los últimos 7 años he estado trabajando en Dalton Maag, en Londres (Inglaterra) y hacemos fuentes. Fuentes para empresas que continuamente nos solicitan diseños `amables´. Las empresas quieren mostrarse cálidas y simpáticas para que sus clientes se sientan cómodos usando sus servicios. Características redondeadas y cálidas en los logos y fuentes corporativas.



Presenter
Presentation Notes
This design started with the original Tui logo which is made of the t, u and i in the shape of a smile. Ron Carpenter of Dalton Maag created a warm rounded design that encourages the viewer to travel with Tui. One requirement here was also that the font had to render well even when it was 3 meters high on the side of an airplane. ======Este tipo de diseño se inició con el logo original de Tui, que está compuesto por una `t´, una `u´ y la `i´ en forma de sonrisa. Ron Carpenter de Dalton Maag creó un diseño redondo y cálido que alienta al que lo mira a viajar con Tui. Uno de los requisitos aquí también fue que la fuente tenía que funcionar bien incluso a 3 metros de altura en un lado del avión.



EMAP : sneak Magazine initial release

Presenter
Presentation Notes
Sneak magazine a British girls teen magazine is so casual it’s lowercase. The logo was designed by Dalton Maag.======La revista Sneak es una revista británica para quinceañeras, tan espontánea, está en minúsculas. El logotipo fue diseñado por Dalton Maag.



Presenter
Presentation Notes
Telewest, a broadband, digital television and telephone company (recently acquired by Virgin). Designed by Dalton Maag. ======Telewest, una televisión digital de banda ancha y compañía telefónica (recientemente adquirida por Virgin). Diseñado por Dalton Maag.



Presenter
Presentation Notes
Ministry of Sound, disco and media company. Logo lettering designed by Vincent Connare at Dalton Maag reflects the new rounded features of the logo.======Ministry of Sound, empresa de discos y medios de comunicación. Las letras del logo diseñadas por Vincent Connare en Dalton Maag acorde con las nuevas características redondeadas del logo.



Presenter
Presentation Notes
The old logo in 1999-2002 was in Times-Bold with sharp square edges, The new logo first used in 2003 here shows the letterforms reflecting the rounded squares the new contemporary design. Logo designed by AMP of London finalized by Vincent Connare at Dalton Maag, London.======El antiguo logo en 1999-2002 estaba en Times-Bold con bordes afilados y con esquinas. El nuevo logo, usado por primera vez en 2003, muestra las formas de las letras en consonancia con el nuevo diseño moderno de esquinas redondeadas. El logo está diseñado por AMP de Londres y terminado por Vincent Connare en Dalton Maag (Londres).



Comic Sans matched the brief
Popular with novices, Mums, Dads and Kids
Popular because it’s not like a typeface
Friendly and casual
This is what design is all about!

Presenter
Presentation Notes
Comic Sans did what the Consumer Division of Microsoft was found to do, deliver products popular for the Home market. It matched the brief of delivery fun friendly fonts for the Consumer Division products. People like it because it’s not that serious font that they would use to type a serious letter. It’s different and run. And to me Comic Sans is what design is all about, doing the right thing for the customer. Comic Sans is not the Mona Lisa. It’s a bit more like dogs playing poker and some people like that.======La Comic Sans hizo lo que la División del Consumidor quiso que hiciera, entregar productos populares en el mercado doméstico. Cumplió las órdenes de proveer de fuentes simpáticas para los productos de la División del Consumidor. A la gente le gusta porque no es esa clase de fuente seria que podrían usar en una carta formal. Es diferente y funciona. Y para mí, la Comic Sans ejemplifica la razón por la que el diseño está por todas partes, porque aporta lo idóneo para el consumidor. La Comic Sans no es la Mona Lisa. Es más parecida a unos perros jugando al póker y hay gente a quien le gusta eso.



Vincent Connare
Daltonmaag.com

connare.com

Presenter
Presentation Notes
Muchas gracias
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